Heb 13:12



 is the inferential conjunction DIO, which is the crasis (combining) of the preposition DIA plus the relative pronoun HOS, meaning literally “Because of which” or “For which reason,” but as an inferential conjunction means “Therefore.”  Then we have the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” plus the nominative subject from the masculine singular pronoun noun IĒSOUS, meaning “Jesus” and emphasizing His true humanity.

“Therefore Jesus also,”

 is the conjunction HINA, which introduces a purpose clause and is translated “in order that.”  This is followed by the third person singular aorist active subjunctive from the verb HAGIAZW, which means “to sanctify; to set apart as holy.”


The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety.


The active voice indicates that our Lord produces the action.


The subjunctive mood indicates our Lord’s purpose and has the element of contingency based upon the volition of those who respond or fail to respond to what the Lord has done for them.  This contingency is brought out in translation by the word “might.”

Then we have the preposition DIA plus the ablative of means from the neuter singular article, adjective IDIOS, meaning “one’s own” and noun HAIMA, meaning “blood.”  The phrase is translated “by means of His own blood” or “through His own blood.”  The word “blood” refers to the spiritual death of Christ on the Cross, bearing our sins and being judged for them as a substitute for us.  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun LAOS, which means “the people” and is used in reference to the Christian community as a whole, as in Acts 15:14, “Simeon has related how God first concerned Himself about taking from among the Gentiles a people for His name.”

“in order that He might sanctify the people by means of His own blood,”

 is the adverb of place EXW, used as a preposition with the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun PULĒ, meaning “outside the gate” and referring here to the gates of the city of Jerusalem.  Finally, we have the third person singular aorist active indicative from the verb PASCHW, which means “to suffer.”


The aorist tense is a historical aorist, which regards the action in its entirety as a past fact.


The active voice indicates that the humanity of Christ produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“suffered outside the gate.”

Heb 13:12 corrected translation
“Therefore Jesus also, in order that He might sanctify the people by means of His own blood, suffered outside the gate.”
Explanation:
1.  “Therefore Jesus also suffered outside the gate,”

a.  The writer continues with a logical conclusion based upon what he has just said.  The background for this statement is found in Lev 16:27, “But the bull of the sin offering and the goat of the sin offering, whose blood was brought in to make atonement in the holy place, shall be taken outside the camp, and they shall burn their hides, their flesh, and their refuse in the fire.”


b.  The subject of the conclusion is the humanity of Christ.  The name “Jesus” is the title of our Lord’s true humanity.  The word “Lord” is the title of His deity, and the word “Christ” is the title of His mission or work as the God-man.


c.  The word “also” emphasizes the fact that the humanity of Christ is typified by the animal sacrifices on the Day of Atonement that were burned outside the camp of Israel.  Our Lord also was sacrificed outside the city of Jerusalem on Golgotha.


d.  The fact that Jesus was crucified outside the city of Jerusalem is mentioned in:



(1)  Mt 27:33-35, “And when they came to a place called Golgotha, which means Place of a Skull, they gave Him wine to drink mixed with gall; and after tasting it, He was unwilling to drink.  And when they had crucified Him, they divided up His garments among themselves by casting lots.”



(2)  Mk 15:22-24, “Then they brought Him to the place Golgotha, which is translated, Place of a Skull.  They tried to give Him wine mixed with myrrh; but He did not take it.  And they crucified Him, and divided up His garments among themselves, casting lots for them to decide what each man should take.”



(3)  Lk 23:33, “When they came to the place called The Skull, there they crucified Him and the criminals, one on the right and the other on the left.”



(4)  Jn 19:17, “They took Jesus, therefore, and He went out, bearing His own cross, to the place called the Place of a Skull, which is called in Hebrew, Golgotha.”



(5)  Jn 19:20, “Therefore many of the Jews read this inscription, for the place where Jesus was crucified was near the city; and it was written in Hebrew, Latin and in Greek.”  Notice that our Lord was not crucified within the city.


e.  Criminals and blasphemers were executed outside the camp of Israel (Lev 24), and since our Lord was considered both by the unbelieving Jewish leadership, He was crucified outside the city of Jerusalem.  This can be seen in the stoning of Stephen, Acts 7:58, “When they had driven him out of the city, they began stoning him and the witnesses laid aside their robes at the feet of a young man named Saul.”


f.  Even the camp of Israel had entrances and exits called “gates,” Ex 32:26-27, “then Moses stood in the gate of the camp, and said, ‘Whoever is for the Lord, come to me!’  And all the sons of Levi gathered together to him.  He said to them, ‘Thus says the Lord, the God of Israel, “Every man of you put his sword upon his thigh, and go back and forth from gate to gate in the camp, and kill every man his brother, and every man his friend, and every man his neighbor.”’”


g.  The name “Golgotha” represents in Greek letters the Aramaic word Gulgaltha, which is the Hebrew Gulgoleth (Num 1:2; 1 Chr 23:3, 24; 2 Kg 9:35), meaning “a skull.”  It is identical with the word Calvary (the Latin is calvaria).  It was a little knoll rounded like a bare skull.  It is obvious from the evangelists that it was some well-known spot outside the gate, and near the city (Lk 23:26), containing a ‘garden’ (Jn 19:41), and on a thoroughfare leading into the country.  The hillock above Jeremiah’s Grotto, to the north of the city, is in all probability the true site of Calvary.  The skull-like appearance of the rock in the southern precipice of the hillock is very remarkable.


h.  The point of this statement is that the humanity of Christ, as the reality of the representative animal sacrifices on the Day of Atonement, did everything to set us apart unto Himself as His Church; that is, totally apart from the camp or nation of Israel.  We are separate from Israel, just as the salvation He provides was accomplished in a state of separation from Israel, who rejected Him.


i.  The judgment of our personal sins in the body of the humanity of Christ on the Cross is the greatest suffering ever endured by any human being.

2.  “in order that He might sanctify the people by means of His own blood.”

a.  This qualifying phrase indicates the purpose of our Lord’s crucifixion and judgment as a substitute for us.  He suffered spiritual death that He might set apart unto God as holy all those who believe in Him.


b.  The fact that Church Age believers are sanctified or set apart unto God by means of the spiritual death or blood of Christ was previously taught in Heb 10:29, “How much severer punishment, do you think, he will deserve, who has trampled under foot [treated with distain] the Son of God and regards the blood of the covenant by which he was sanctified as ordinary, and especially having insulted the Spirit of grace?”


c.  All members of the human race who believe in Christ are set apart unto God as members of the family of God.


d.  However, all members of the human race who believe in Christ and live in the Church Age are set apart unto God as a special people for His own possession, Tit 2:14, “who gave Himself as a substitute for us, in order that He might redeem us from all lawlessness and purify for Himself a special people, enthusiastic adherents of intrinsic good works.”


e.  The word “sanctification” refers here to positional sanctification, which is our being placed into union with Christ at the moment of salvation.


f.  The humanity of Christ suffered spiritual death, in order that you and I might be set apart to Him as His special people, the royal family of God, the royal priesthood of Christ, 1 Pet 2:9, “You [are] the elect people, the royal priesthood, the holy nation, the people for the purpose of possession, in order that you might proclaim the virtues of Him who called you from darkness into His wonderful light.”

� Easton, M. (1996, c1897). Easton’s Bible Dictionary. Oak Harbor, WA: Logos Research Systems, Inc.
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